
Homematic IP   HmIP-SF-2
		          

Nástenná konzola batériových komponentov 55 mm

Návod na obsluhu a montáž
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Obsah balenia

Obsah balenia

Počet Názov

1  x Homematic IP Nástenná konzola batériových kompo-
nentov 55 mm

2  x Obojstranné lepiace pásky

2  x Skrutky 3,0 x 30 mm

2  x Hmoždinky 5 mm

1  x Návod na obsluhu

Dokumentácia © 2016 eQ-3 AG, Nemecko
Všetky práva vyhradené. Žiadna časť tejto príručky nesmie byť bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu vydavateľa reprodukovaná v 
akejkoľvek forme alebo šírená a upravovaná pomocou elektronických, 
mechanických či chemických metód.
Je možné, že táto príručka stále obsahuje typografické chyby alebo 
tlačové chyby. Informácie v tomto dokumente sú však pravidelne kon-
trolované a v budúcom vydaní budú vykonané opravy. Nepreberáme 
žiadnu zodpovednosť za chyby technickej alebo tlačovej povahy a ich 
dôsledky.
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  1 Poznámky k návodu

Symboly, použité v návode:

POZOR!  
Upozornenie na nebezpečenstvo.
UPOZORNENIE
Tento odsek obsahuje dôležité doplnkové   
informácie.

2 Varovanie pred nebezpečenstvom

V prípade škody na majetku alebo zranení osôb spôsobených 
nesprávnym zaobchádzaním alebo nedodržaním varovania pred 
nebezpečenstvom nepreberáme žiadnu zodpovednosť. V takýchto 
prípadoch stráca nárok na reklamáciu platnosť!

Prístroj sami nikdy nerozoberajte. Neobsahuje žiadne súčasti, 
ktorých údržba by vyžadovala rozobratie zo strany používateľa. V 
prípade poruchy nechajte prístroj skontrolovať odborníkom autori-
zovaného servisu.

Nepoužívajte prístroj, ak sa na ňom vyskytuje akékoľvek vonkajšie 
viditeľné poškodenie, napr. krytu, ovládacích prvkov alebo ak 
prístroj vykazuje poruchu. V prípade pochybností ho nechajte 
skontrolovať odborným pracovníkom autorizovaného servisu.

Z bezpečnostných a homologačných dôvodov (CE) nie je dovolené 
neoprávnene zasahovať do prístroja alebo v ňom vykonávať 
akékoľvek úpravy.

Prístroj používajte iba v interiéri a chráňte ho pred vlhkosťou, 
vibráciami, trvalým slnečným žiarením alebo iným zdrojom tepla, 
nadmerným chladom a akýmkoľvek mechanickým namáhaním.

Tento prístroj nie je hračka, nedovoľte deťom, aby sa s ním hrali. 
Nenechávajte hlásič ležať bez dozoru! Obalový materiál; plastové 
fólie/vrecká, polystyrénové časti, atď. môžu byť pre deti ako hračky 
nebezpečné.

Akékoľvek iné použitie zariadenia, ako je opísané v tomto návode 
na použitie, je v rozpore s jeho určeným použitím a bude mať 
za následok vylúčenie záruky a zodpovednosti. To platí aj pre 
prestavby a úpravy. Zariadenie je určené len na súkromné použitie.

Pred použitím zariadenia Homematic IP si pozorne prečítajte tento návod. 
Dobre si ju uschovajte na použitie v budúcnosti. Ak zariadenie prenecháte na 
používanie iným osobám, odovzdajte im aj tento návod.



Popis a funkcie prístroja Montáž

3 Popis a funkcie prístroja
Nástennú konzolu Homematic IP je možné univerzálne použiť pre batériovo napájané 
prístroje vo formáte 55 mm (napr. Nástenný termostat Homematic IP alebo Nástenný 
diaľkový ovládač Homematic IP). Kompatibilné prístroje je možné do stojanu ľahko na-
montovať bez použitia náradia.
Odnímateľná konzola sa ľahko upevní priskrutkovaním alebo prilepením pomocou do-
daných skrutiek a lepiacich pásikov na rôzne povrchy ako je murivo, nábytok, obklady 
alebo sklo a ponúka vysokú mieru flexibility pri výbere miesta inštalácie.
Vďaka úzkemu rámčeku je možná aj montáž na priestorovo obmedzené miesta.

3

Popis prístroja (viz. Obr. 1):
A Pružinové západky

B Otvory pre skrutky

4 Montáž

Pred začatím montáže si pozorne prečítajte túto časť návodu.

Nástennú konzolu môžete pripevniť na stenu buď:
•	 pomocou dodaných obojstranných lepiacich pások, alebo
•	 pomocou dodaných skrutiek

4.1 Montáž pomocou lepiacich pások
Pri montáži konzoly pomocou lepiacich pások postupujte nasledovne:
•	 Vyberte si ľubovoľné montážne miesto.

Uistite sa, že je montážna plocha hladká, rovná, nepoškodená, čistá, 
bez mastnoty a rozpúšťadiel, a nie príliš chladná, aby lepiace pásky 
dobre priľnuli a dlhodobo pevne držali.

•	 Pripevnite lepiace pásky (C) na zadnú stranu konzoly v miestach, kde sú uvede-
né značky (pozri obrázok 2).

•	 Odstráňte fóliu z lepiacich pások.
•	 Teraz pritlačte konzolu zadnou stranou rámu na požadované miesto na stene.
•	 Vložte požadovaný prístroj Homematic IP (napr. Nástenný termostat Home-

matic IP) do vymeniteľného rámčeka (pozri obrázok 3). Uistite sa, že pružinové 
západky (A) úplne zapadli.

Informácie o tom, ako integrovať vložený prístroj do systému 
Homematic IP, získate v príslušnom návode na obsluhu pri prístroji.

4.2 Montáž pomocou skrutiek
Pri montáži nástennej konzoly pomocou skrutiek postupujte nasledovne:
•	 Vyberte vhodné miesto pre montáž.

Pri výbere miesta inštalácie venujte pozornosť vedeniu elektrických 
káblov a existujúcich potrubí.

•	 Pridržte konzolu v požadovanej montážnej polohe.
•	 Ceruzkou zakreslite dve značky pre vyvŕtanie otvorov (B) podľa priloženej 

konzoly vo vzdialenosti 30 mm od seba (pozri obrázok 4).
•	 Vyvŕtajte vopred označené otvory.



Údržba a čistenie Technické údaje

Pre ľahšie skrutkovanie použite pri kamenných múroch na vsadenie 
hmoždiniek 5 mm vrták. Na drevené steny môžete použiť 1,5 mm 
vrták.

•	 Pripevnite nástennú konzolu pomocou pribalených hmoždiniek a skrutiek 
(pozri obrázok 5).

•	 Vložte požadovaný prístroj Homematic IP (napr. Nástenný termostat Home-
matic IP) do vymeniteľného rámčeka (pozri obrázok 3). Uistite sa, že pružinové 
západky (A) úplne zapadli.

Návod, ako vykonať integráciu Vášho prístroja do systému 
Homematic IP, nájdete v príslušnom návode na obsluhu pri prístroji.

5 Údržba a čistenie
Prístroj nevyžaduje z Vašej strany žiadnu mimoriadnu starostlivosť. 
Jeho údržbu alebo opravu zverte špecializovanému odborníkovi.

Výrobok čistite mäkkou, suchou, čistou ľanovou textíliou, ktorá neuvoľňuje vlákna 
alebo nite. Na odstránenie silného znečistenia môžete textíliu namočiť do vlažnej 
vody. Dbajte na to, aby sa do prístroja nedostala vlhkosť. Na čistenie nepoužívaj-
te žiadne čistiace prostriedky obsahujúce rozpúšťadlá, pretože tie môžu poškodiť 
plastový kryt a označenie výrobku.

12 Technické údaje
Táto konzola je súčasťou systému múdrej domácnosti Homematic IP a je možné ju 
kombinovať so všetkými prístrojmi Homematic IP vo formáte 55 mm. (pozri „5 Montáž“ 
na strane 6). Rovnako tak je možné zasadiť do konzoly aj batériovo napájané prístroje 
iných systémov, používajúcich formát 55 mm (napríklad HomeMatic, MAX! alebo FS20).
Kompletná technická dokumentácia a aktualizácie sú vždy k dispozícii na adrese 
www.safehome-matic.com
Úplné vyhlásenie o zhode nájdete na adrese www.homematic-ip.com

Model: HmIP-SF-2

Prevádzkové teplota: 0 až + 50 °C

Stupeň krytia IP20

Stupeň znečistenia: 2

Rozmery: (ŠxVxH) 60 x 60 x 12 mm

Hmotnosť: 11 g

Technické zmeny vyhradené.

Pokyny k likvidácii
Prístroj nevyhadzujte do domového odpadu! Elektronické zaria-
denia musia byť zlikvidované v súlade s predpismi o nakladaní s 
elektrickým a elektronickým odpadom prostredníctvom miest-
nych zberných miest pre elektronický odpad.

Oznámenie o zhode
Označenie CE je voľnopredajné označenie, ktoré je určené výhradne 
úradom a nezahŕňa žiadnu garanciu vlastností.

Ak máte akékoľvek technické otázky ohľadom prístroja, obráťte sa na 
našu technickú podporu alebo nášho špecializovaného predajcu. 4


